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Text I 

Textverstehen: 

1. 宋华为什么说马大为还应该多休息? 

2. 马大为告诉宋华一件什么事儿? 

3. 马大为和他女朋友常常一起做什么? 

4. 马大为为什么想租房子? 

5. 马大为想租什么样的房子? 

6. 马大为怎么找房子? 

Grammatik und Satzlehre: 

1. 我认识了一个漂亮的姑娘。 
- 了 am Satzende: 我买本子了。 
- bei einem näher bestimmten Objekt steht 了 hinter dem Verb:  你买了几个本子?  你买了什么本子?  我买了很多本子。 我买了那个本子。 
- 没有 
- V.+ 没有 + V, V + 了 + 没有 
Übersetzen: 1. Hast du ein Zimmer besichtigt? 

 2. Wie viele Zimmer hast du besichtigt? 

 3. Vormittags bin ich zum Institut gegengen und habe zwei Freunde besucht. 

 4. Er hat heute Unterricht gehabt. 

 5. Er hat heute den Unterricht von Leherin Wang gehabt. 

 6. Ist Lu Yuping gekommen? 

2. 她不能常来我这儿。 
Übersetzen:  1. Ding Libo ist bei Ma Dawei. 

 2. Es wäre möglich, dass Lu Yuping zu uns kommt. 

 3. Wann gehst du zu deiner Freundin? 
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Text II 

Textverstehen: 

1. 马大为他们看没看房子? 

2. 马大为觉得(juéde, finden)那间房子怎么样? 

3. 马大为想不想租那间房子? 

4. 他们怎么办? 

5. 陆雨平来不来帮助他们? 

6. 陆雨平怎么帮助他们? 

7. 为什么他们要请陆雨平和他朋友吃饭? 

8. 他们在哪儿见? 

Grammatik und Satzlehre: 

1. 让他来帮助我们。 

Übersetzen: 1. Wen wirst du einladen, bei dir zu essen? 

 2. Unsere Lehrerin lässt uns die Schriftzeichen schreiben. 

 2. Wir bitten ihn uns zu helfen. 

2. 他会来吗? 会, 可能 Möglichkeit 
Mit passenden Hilfsverben die Lücken füllen: 

1. 他明天__________跟我们一起去宋华家参加聚会吗? 

2. 他不会说汉语, 不__________是他。 

3. 他每天八点起床。现在六点一刻,他不__________起床。 

4. 今天下午我__________去游泳。 


